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ข้้อมูลูในคู่่�มืือน้ี้ �มาจากข้้อมูลูผลิติภัณัฑ์์ล่่าสุดุท่ี่�มีีอยู่่�ในช่ว่งเวลาการ
จัดัพิิมพ์ บริิษััทฯ ขอสงวนสิทิธ์ิ์�ในการเปลี่่�ยนแปลงข้้อมูลูผลิติภัณัฑ์์ 
บรรจุภุัณัฑ์์ท่ี่�มีีอยู่่�โดยมิต้้องแจ้้งให้้ทราบล่่วงหน้า

รููปภาพของผลิิตภัณัฑ์์ท่ี่�แสดงขั้้ �นตอนการติิดตั้้ �งอาจแตกต่่างจาก 
รุ่่�นท่ี่�ดำำ�เนิินการติดิตั้้ �ง

ข้้อสำำ�คััญสำำ�หรัับผู้้�ติดิตั้้ �ง คู่่�มืือน้ี้ �มีีข้้อมูลูสำำ�คัญั โปรดมอบเอกสาร
ให้้กับัเจ้้าของผลิติภัณัฑ์์

ข้้อสัังเกต: สะดืืออ่่าง สายน้ำำ ��ดีี และวาล์์วเปิิด-ปิิดน้ำำ �� ไม่่รวมอยู่่�ใน
ชุดุผลิติภัณัฑ์์

•	 เปิิดน้ำำ ��เพื่่�อทำำ�ความสะอาดและขจัดัเศษสิ่่�งสกปรกต่่างๆ

•	ปิ ดวาล์์วทางน้ำำ ��เข้้า

•	สำ ำ�หรับการติดิตั้้ �งใหม่่ ติดิตั้้ �งก๊๊อกน้ำำ ��และสะดืืออ่่างก่่อนการติิด
ตั้้ �งอ่่างล้้างหน้า

This document contains the lastest product information avail-
able at time of publication. Kohler reserves the right to make 
changes in product characteristics, packaging or availability at 
anytime without notice.

The product pictured in the installation steps may differ from 
the model being installed.

IMPORTANT NOTICE TO INSTALLERS  Please leave 
these instructions for the consumer. They contain important 
information.

NOTES: Drain, supply hose and stop valve are not supplied.

•	 Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris

•	 Shut off the main water supplies.

•	 For new installation, install the faucet and  drain to lavatory 
before installing the lavatory.

ก่่อนเริ่่�มการติดิตั้้ �ง BEFORE YOU BEGIN

ระยะการติดิตั้้ �ง ROUGH-IN DIMENSION

INSTALLATION AND CARE GUIDE
ข้้อแนะนำำ�การติิดตั้้�งและการดููแลรัักษา

ขนาดระยะแสดงค่่าโดยประมาณ
หน่่วย: มม.

Dimensions are approximate.
Unit: mm

SINGLE LEVER LAVATORY FAUCET COLD WATER
ก๊๊อกเดี่่�ยวอ่่างล้้างหน้้า แบบก้้านโยก

* The distance can be adjusted depending on users and suitable space.

* ระยะดังักล่่าวสามารถปรัับเปลี่่�ยนได้้ขึ้้ �นอยู่่�กับัความเหมาะสมของหน้างาน และผู้้�ใช้้งาน

Finished Wall/Backsplash

*Minimum 63

D. Faucet Hole 32

Centerline of Faucet

*อยา่งน้อย 63

ขนาดเส้นผา่นศนูย์กลางรูก๊อก 32

แนวกําแพงหรือผนงั

แนวติดตั �งก๊อกนํ �า
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•	ส วมฐานรองเข้้ากับัก๊๊อกน้ำำ �� ให้้มั่่�นใจว่่าโอ
ริิงอยู่่�ด้้านล่่างของฝาครอบ

•	ติ ดิตั้้ �งก๊๊อกน้ำำ ��เข้้ากับัรููก๊๊อกของ
อ่่างล้้างหน้า สวมแหวนรองเข้้ากับัก๊๊อก
น้ำำ �� จากนั้้ �นขันันอตให้้แน่่น

•	 ใส่่ตัวัลดแรงดันัน้ำำ ��เข้้ากับัสายน้ำำ ��ดีี จาก
นั้้ �นประกอบสายน้ำำ ��ดีีเข้้ากับัก๊๊อกน้ำำ ��

•	จั ดัตำำ�แหน่่งก๊๊อกน้ำำ ��ให้้ได้้กึ่่�งกลาง รููก๊๊อก
น้ำำ ��ของอ่่างล้้างหน้า

•	 ประกอบสายน้ำำ ��ดีีเข้้ากับัทางน้ำำ ��ดีี จากนั้้ �น
ขันัข้้อต่่อให้้แน่่นด้้วยประแจ

•	 ให้้แน่่ใจว่่า ขันัข้้อต่่อแน่่น

•	 เปิิดวาล์์วน้ำำ ��เและตรวจสอบการรั่่�ว
ซึึม ซ่่อมแซมหากจำำ�เป็็น

•	 เปิิดน้ำำ ��ทิ้้ �งไว้้ซักัครู่่� เพื่่�อชำำ�ระล้้างสิ่่�ง
สกปรกออกจากปากก๊๊อก

•	 Insert escutcheon over the faucet. 
Ensure the 0-ring attach into under-
side of the escutcheon.

•	 Install the faucet through the faucet 
hole of the lavatory. Slide the waster 
over the mounting stud and tighten 
the nut securely to the mounting 
stud.

•	 Insert water reducer into the supply 
hose. Then connect the supply hose 
into the faucet body.

•	 Position the faucet against the cen-
ter hole of the lavatory.

•	 Connect the supply hose to supply 
inlet. Tighten the connections with 
an adjustable wrench.

•	 Ensure all connections are tight.

•	 Turn on the main water supply 
and check for leaks. Adjust as 
needs.

•	 Run water through the spout for 
aboit to remove any debris.

วิธีิีการติดิตั้้ �ง INSTALLATION

ตรวจสอบการติดิตั้้ �ง INSTALLATION CHECKOUT

Faucet
ก๊อกนํ �า

Lavatory
อา่งล้างหน้า

Nut
นอต

O-Ring
โอริง

Washer
แหวนรอง

Water Reducer
ตวัลดแรงดนันํ �า

Supply Hose
สายนํ �าดี

Escutcheon
ฐานรอง (ถ้ามี)

Stop Valve
วาล์วเปิด-ปิดนํ �า

Supply Inlet
ทางนํ �าดี
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For best results, keep the following in mind when caring 
for your product:

•	 Always test your cleaning solution on an inconspicuous 
area before applying to the entire surface.

•	 Wipe surfaces clean and rinse completely with water 
immediately after applying cleaner. Rinse and dry 
any overspray that lands on nearby surfaces.

•	 Do not allow cleaners to soak on surfaces.

•	 Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use 
	 an abrasive material such as a brush or scouring pad 

to clean surfaces.

•	 The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly 
and blot dry any water from the surface after each use.

เพื่่�อการดูแูลรัักษาและทำำ�ความสะอาดผลิิตภัณัฑ์์ของท่่านอย่่างมีี
ประสิทิธิภาพ โปรดปฏิิบัตัิติามคำำ�แนะนำำ�ดังัน้ี้ �

•	ท ดสอบนํ้้ �ายาทำำ�ความสะอาดกัับพื้้ �นผิิวผลิิตภัณัฑ์์ในบริิเวณท่ี่� 
ไม่่เป็็นท่ี่�สังัเกตก่่อนใช้้งาน

•	 เช็็ดทำำ�ความสะอาดและล้้างนํ้้ �าออกทัันทีี หลัังจากท่ี่�ใช้้นํ้้ �ายา
ทำำ�ความสะอาด จากนั้้ �นเช็็ดให้้แห้้ง 

•	 ห้้ามแช่่นํ้้ �ายาทำำ�ความสะอาดบนพื้้ �นผิิวผลิติภัณัฑ์์

•	 ใช้้ฟองนํ้้ �าหรือผ้้านุ่่�มทำำ�ความสะอาดพื้้ �นผิิวผลิติภัณัฑ์์ ห้้ามใช้้วัสัดุุ
หยาบ เช่น่ แปรงหรือแผ่่นขัดั

•	 เทคนิคการทำำ�ความสะอาดคืือ ล้้างนํ้้ �าสะอาดให้้ทั่่�วและเช็็ด 
คราบนํ้้ �าบนพื้้ �นผิิวผลิติภัณัฑ์์หลังัจากการใช้้งานทุกุครั้้ �ง

การดููแลรัักษาและทำำ�ความสะอาด CARE AND CLEANING

1.	 The Company warrants the product during normal resident use.  
It does not apply in the event of product damages caused by  
accident, transportation, misuse, abuse, installation error, or  has  been 
modified in a manner inconsistent with the products as shipped by 
the Company. The warranty excludes damage due to aggressive air  
or water conditions, or harsh or abrasive cleaners and/or  materials. 
Improper care and cleaning will void is warranty.  

2.	 If a defect is found in normal resident use, within the warranty  
period, the Company will, at its election, repair, replace or make 
appropriate adjustment. The Company is not responsible for labor 
charges, installation, or other incidental or consequential costs. 
In no event shall the liability of the Company exceed the purchase 
price of the product.

3.	 In the case that the product is not covered by this warranty, the 
Company will inform the customer of the service charge and other 
cost that may occurred. The Company will proceed further service 
only upon receive the customer consent.

4.	 Proof of purchase: original sales receipt or other documents, if any, 
from consumer must be made available to the Company with all  
warranty claims.

	 Remarks:
•	 Please carefully review the installation instruction manual before you 

install the product. 

•	 The Company reserves the right to make changes of this Warranty at 
any time without prior notice.  

Warranty period:
1.	 Faucets 
	 •	 Faucet body  1 year from the date of purchase
	 •	 Cartridge (leak and drip during normal use) - Lifetime

2.	 Other products (not include those Vitreous china, Vitreous china 
-related and bathtub products) – 1 year from the date of purchase

To obtain warranty service, contact Kohler Co. either through your 
Dealer, Plumbing Contractor, or by writing:

Call Center
KOHLER (Thailand) Public Company Limited
16th Floor, Jasmine City Building 
2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road
Wattana, Bangkok 10110
Tel: 0-2700-9299

Email: callcenterthailand@kohler.com

1.	 เงื่่�อนไขการรัับประกันัครอบคลุมุเฉพาะตัวัสินิค้้าตามสภาพการใช้้งานปกติิ
เท่่านั้้ �นไม่่รวมถึึงความเสีียหายจากการขนส่่ง การผุกุร่่อนเนื่่�องจากสารเคมีี 
การบำำ�รุงรัักษาท่ี่�ไม่่ถูกูต้้อง การใช้้ไม่่ถูกูวิธิีี และดัดัแปลงการติดิตั้้ �งท่ี่�ไม่่ถูกูวิธิีี 
หรือมีีสิ่่�งอุดุตันัภายในตัวัสินิค้้าท่่อนํ้้ �าทิ้้ �ง ระบบสุขุาภิิบาล หรืออื่่�นๆ

2.	 ในกรณีีท่ี่�มีีตำำ�หนิ, ชำำ�รุด, ใช้้งานไม่่ได้้ในระยะประกันั บริิษััทฯจะซ่่อมแซมหรือ
เห็็นสมควรเปลี่่�ยนเฉพาะตัวัสิินค้้านั้้ �นหรือเทีียบเท่่าโดยไม่่คิิดมูลูค่่าของตัวั
สิินค้้าโดยจะต้้องทำำ�การพิิสูจูน์์ปััญหาดังักล่่าวก่่อน  ทั้้ �งน้ี้ �ความรับผิิดชอบ 
ของบริิษััทฯเฉพาะตัวัสิินค้้าเท่่านั้้ �นโดยความรับผิิดชอบไม่่ครอบคลุุมถึึง 
การติิดตั้้ �ง, รื้้ �อถอน, ความเสีียหายหรือค่่าใช้้จ่่ายใดๆ ท่ี่�เกิิดขึ้้ �นเนื่่�องจาก 
ตัวัสินิค้้า

3.	 กรณีีสิินค้้าพ้้นเงื่่�อนไขการรัับประกััน อัตัราค่่าบริิการและค่่าใช้้จ่่ายอื่่�นๆ 
จะต้้องแจ้้งเพื่่�อให้้ลููกค้้ารัับทราบ และได้้รัับการยิินยอมจากลููกค้้าก่่อน
ดำำ�เนิินการใดๆ

4.	 การรัับประกันัพิิจารณาจากใบเสร็จรัับเงิิน หรือหลักัฐานอื่่�นๆโดยนับัจาก 
วันัซื้้ �อ-ขายเป็็นสำำ�คัญั บริิษััทฯไม่่สามารถรัับประกันัสินิค้้าหากไม่่มีีเอกสาร
ดังักล่่าว

หมายเหตุุ
•	 ก่่อนการติดิตั้้ �งสินิค้้าทุกุประเภท แนะนำำ�ให้้ตรวจสอบวิิธีีการติดิตั้้ �งและระยะ

ของอุปุกรณ์์ประกอบการติิดตั้้ �งต่่างๆจากคู่่�มืือการติิดตั้้ �ง เพื่่�อให้้ได้้ระยะท่ี่� 
ถูกูต้้อง สามารถใช้้งานได้้

•	 ทางบริิษััทฯขอสงวนสิิทธ์ิ์�ความรับผิิดชอบสิินค้้าท่ี่�เสีียหายจากการถอดรื้้ �อ
/การบริิการ หรือเปลี่่�ยนแปลงข้้อมูลูใดๆในเอกสารฉบับัน้ี้ �ได้้โดยมิต้้องแจ้้ง
ให้้ทราบล่่วงหน้า

ระยะเวลาการรัับประกันั
1.	สิ นิค้้าก๊๊อกนํ้้ �าทุกุประเภท
	 •	 ตัวัก๊๊อกนํ้้ �า 1 ปีี
	 •	 เซรามิิควาล์์ว (เฉพาะการรั่่�วซึึม) ตลอดอายุกุารใช้้งาน
2.	 ผลิิตภััณฑ์์อื่่�นๆ (ซึ่่�งไม่่รวมถึึงสิินค้้าประเภทวิิเทรีียสไชน่่า, ผลิิตภััณฑ์์ท่ี่� 

เกี่่�ยวข้้องกับัวิิเทรีียสไชน่่าและอ่่างอาบนํ้้ �า) 1 ปีี

ท่่านสามารถติิดต่่อเพื่่�อขอรัับประกันัสินิค้้าโดยติดต่่อบริิษััทฯผ่่านตัวัแทนท่ี่�ท่่าน
ซื้้ �อผลิติภัณัฑ์์ หรือติดิต่่อ

ฝ่่ ายลูกูค้้าสัมัพันัธ์์
บริิษััทโคห์เลอร์์ (ประเทศไทย) จำำ�กัดั (มหาชน)
ชั้้ �น 16 อาคารจัสัมิน ซิต้ิี้ � เลขท่ี่� 2 ซอยสุขุุมุวิิท 23 ถ.สุขุุมุวิิท
แขวงคลอยเตยเหนือ เขตวัฒันา กรุุงเทพฯ 10110
โทร. 0-2700-9299

อีีเมล: callcenterthailand@kohler.com

การรัับประกัันสิินค้้าของแองเกิลิฟิิลด์์ ENGLEFIELD PRODUCT WARRANTY
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KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED
16th FL. Jasmine city Bldg., 2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road, Wattana, Bangkok 10110 Thailand
Call Center Tel. +(66) 2700 9299 Fax. +(66) 2204 6224

บริษัท โคห์เลอร์ (ประเทศไทย) จำ�กัด (มหาชน)

ชั้น 16 อาคารจัสมิน ซิตี้. 2 ซอยสุขุมวิท 23 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110

ลูกค้าสัมพันธ์ โทร. 0 2700 9299 โทรสาร 0 2204 6224

E-mail: callcenterthailand @ kohler.com


